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ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

Το κινητό τηλέφωνο έχει εισχωρήσει  στην καθηµερινότητά  των ανθρώπων για να 
διευκολύνει την επικοινωνία τους. Έχει γίνει αντιληπτό ότι το κινητό τηλέφωνο είναι 
απαραίτητο στην επικοινωνία, ειδικά, των νέων, γιατί προσφέρει ταχύτητα στην 
επικοινωνία και πολύ περισσότερο γιατί εγγυάται την ευχρηστία, το µικρό κόστος και τη 
διακριτικότητα στις επαφές τους. Το πρόβληµα που απασχόλησε την παρούσα εργασία 
είναι η παραφθορά της γλώσσας που προκαλεί η υπερβολική χρήση των τηλεφώνων. 
Συγκεκριµένα, η αυτοµατοποιηµένη µορφή συνεννόησης που επιβάλλει, κυρίως, µε τη 
χρήση των SMS, καθιερώνει έναν κώδικα συνθηµατικής επικοινωνίας. Σ’ αυτόν 
κυριαρχούν συντοµογραφίες, αρτικόλεξα, ξενικοί όροι και υποτυπώδης σύνταξη. Το 
ερώτηµα που µας απασχόλησε είναι ο βαθµός αυτού του προβλήµατος, καθώς και οι 
ιδιαιτερότητες της νέας αυτής εφηβικής διαλέκτου. Η οµάδα µας έχει προχωρήσει σε 
έρευνα µέσω ερωτηµατολογίου µε ιδιαίτερη έµφαση στην ονοµαζόµενη διάλεκτο των 
greeklish. Επιπλέον, βιβλιοδετήσαµε “ λεξικό” µε όρους που χρησιµοποιούνται συχνότερα 
από εφήβους σε συνοµιλίες τους στο κινητό, ώστε να βοηθηθούµε στην κατανόηση του 
(γραπτού) κώδικα επικοινωνίας όπου οικοδοµούν την ιδιοπροσωπία τους οι σηµερινοί 
νέοι. Από τις ερευνητικές µας διεργασίες συµπεράναµε ότι η πλειονότητα των νέων 
χρησιµοποιούν τα greeklish στην επικοινωνία τους µε το κινητό και πώς ο νέος αυτός 
γραπτός κώδικας παγιώθηκε και στην καταγραφή οποιουσδήποτε άλλου ηλεκτρονικού 
µηνύµατος (chat, blog κτλ.). ∆ιαπιστώσαµε πως τα greeklish ελληνικές λέξεις γραµµένες 
µε λατινικούς χαρακτήρες, µε εξαίρεση περιπτώσεις φωνηέντων που λείπουν από τις 
λέξεις, λόγω εξοικονόµησης χρόνο. Η παραφθορά λοιπόν της γλώσσας από τη χρήση των 
κινητών τηλεφώνων υφίσταται, είναι έντονη και ευδιάκριτη. Η υπερβολική απλούστευση 
της χρήσης του γραπτού λόγου οδήγησε στην καταστρατήγηση των κανόνων της 
ορθογραφίας και της σύνταξης. Τα greeklish αντικατέστησαν την ορθή χρήση της 
νεοελληνικής γλώσσας από τους νέους. Τέλος, ο τηλεγραφικός και συνθηµατικός λόγος  
που χρησιµοποιείται κάνει αδύνατη ή αρκετά δύσκολη την επικοινωνία τους µε όσους δεν 
τον γνωρίζουν.  
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